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Velkommen til Orø  
Welcome to Orø

Orø er nærvær og tid til hinanden. 
Orø er den friske luft, fjordglimt og 
stilhedens lyde. Orø byder på mange 
oplevelser: Du kan leje cykler, sejle, 
lystfi ske, campere, sole dig eller 
bade ved øens børnevenlige strand. 
Naturskønne Orø har trampestier 
langs kysten og marker, en spænden-
de skov og fi ne sheltere. Nyd lokal 
kunst og Orø specialiteter.

Oplev Orø kun en time fra 
København!

Orø is well-being and time for each 
other. Orø is fresh air, fjord glimpses 
and natural quiet. Orø has a lot 
to offer: You can rent a bike and 
explore the island. There is sailing, 
fi shing, camping, and you can swim 
and sunbathe at the beach. Scenic 
Orø has footpaths along its coasts, 
fi elds and through woods. Visit cozy 
historical museums, enjoy local art 
and sculpture and  variety of island 
specialities.

Visit Orø, just 1 hour from
Copenhagen!

Turisthuset ved Orø Havn
The tourist offi ce at Orø Harbour

ÅBNINGSTIDER:

Turisthuset bemandes af frivillige, så vær opmærksom på, at åbningstiderne kan variere og 
ændres løbende.

Tjek åbningstider på FaceBook “Turisthuset på Orø” eller kontakt os på info@oroe.dk eller 
telefon +45 61 73 08 70 for videre information.

Lej en cykel/Rent a bicycle

Den bedste måde at opleve Orø på er på cykel. Du 
kan leje cykler og cykelhjelme i Turisthuset på Orø 
Havn, hvor vi har cykler til hele familien samt enkelte 
el-cykler.

Vi anbefaler at du reserverer cyklerne på forhånd på 
oroe.dk, cykel@oroe.dk eller i Turisthusets åbningstid 
på tlf. 61 73 08 70. Har du ikke mulighed for at hente 
cyklerne indenfor Turisthusets åbningstid, kan du 
afhente nøglen i en nøgleboks ved Turisthuset.

The very best way to see Orø is on bike. Rent a bike, 
and take a bike ride on the small roads and tracks, 
and experience Orø with everything it has to offer.

It is recommended to reserve bicycles in advance by 
contacting the tourist offi ce at the harbour via website 
oroe.dk, by e-mail at cykel@oroe.dk or by tel. +45 61 
73 08 70 during opening hours.

OPENING HOURS:

Orø’s tourist offi ce is staffed by volunteers. Therefore be aware that the opening hours may 
vary and change continuously.

Check opening hours on FaceBook “Turisthuset på Orø” or contact us at info@oroe.dk or by 
phone +45 61 73 08 70 for further information.

Besøg Turisthusets butik. Her møder du frivillige 
Orøboere, som står klar med lokalkendskab og al den 
viden om Orø, som besøgende kan have brug for, for at 
gøre besøget på Orø til en unik oplevelse

You will fi nd Orø’s tourist offi ce at Orø Harbour, not far from the Orø Ferry to Holbæk.
Friendly islanders will provide you with all the information you need.
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Orøtoget/The Orø Train

Orø har ingen offentlig transport. Øen har dog sit eget tog! Det kører mellem Orø Havn og 
stranden om sommeren og i efterårsferien. Kontakt Togklubben på togklubbenoroe.dk for 
mere information.

Orø has no public transportation. It has its very own train though! During the summer and 
the autumn holiday in week 42 it chugs between Orø harbour and the beach. Contact the 
Train Club at togklubbenoroe.dk for information.

Transport på Orø
Transport on Orø

Transport til og fra Orø
Transport to and from Orø

To færger gør Orø meget tilgængelig: Med 
Holbækfærgen tager det blot 30 minutter 
at sejle til Orø; Østre Færge sejler frem og 
tilbage til Hammer Bakke på fastlandet hver 
20. minut. Der er god motorvejsforbindelse 
til Holbæk, og turen fra Gevninge-afkørslen 
til Hammer Bakke tager kun 25 minutter på 
landevejen. God togforbindelse til Holbæk, 
fx knap en time fra København, gåturen til 
havnen er 10 minutter.

Two ferries provide access to Orø. From Hol-
bæk the Holbæk-Orø ferry sailing time is 30 
minutes. From Hammer Bakke the Østre Ferry 
sailing time is 6 minutes and it sails every 20 
minutes. There is motorway access, as well 
train service to Holbæk from Copenhagen. 
From Copenhagen take the Gevninge exit for 
a scenic 25 minute drive to Hammer Bakke. 
In Holbæk, the ferry is a 10 minute walk from 
the train station. 

Afgangstider fra Orø HOLBÆKFÆRGEN
06.00 07.10 08.20 09.30 10.40 12.30 13.55

15.10 16.20 17.30   18.40*    20.00*   22.00*

Afgangstider fra Holbæk
05.30 06.35 07.45 08.55 10.05 11.30 13.20

14.30 15.45 16.55   18.05*   19.30*   21.30*

Ikke lør-, søn- og helligdage Kun lør-, søn- og helligdage
Hvide afgange sejles hver dag (365 dage om året)
Afgange med * sejles ikke 24/12 og 31/12

Tlf. 72 36 23 00
www.holbaek.dk/faerge 

ORØ - HAMMER BAKKE TIDSRUM MINUTTAL
Afg. hverdage 5:10-18:50 hvert 20. min. 10 - 30 - 50

18:50-24:00 hvert 30. min. 15 - 45
Afg. lør-/søn-/helligdage 5:50-18:50 hvert 20. min. 10 - 30 - 50

18:50-24:00 hvert 30. min. 15 - 45
HAMMER BAKKE - ORØ TIDSRUM MINUTTAL
Afg. hverdage 5:20-19:00 hvert 20. min. 00 - 20 - 40

19:00-24:00 hvert 30. min. 00 - 30
Afg. lør-/søn-/helligdage 6:00-19:00 hvert 20. min. 00 - 20 - 40

19:00-24:00 hvert 30. min. 00 - 30
Tlf. 45 42 42 42                www.østrefærge.dk

Stoppesteder/Stops
1: Orø Havn

2: Turisthuset

3: Dagli’Brugsen

4: Orø Kro/Kulturbeholderen/Orø Museum

5: “Den gamle brugs”

6: Orøstrand Dyrepark/campingpladsen
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LYSTFISKERI  Sæson: 16/1 - 15/11

Orøs kyster byder på fi skeri i verdensklasse. 
Specielt den eftertragtede havørred lokker 
mange lystfi skere til vores lille perle midt i 
Isefjorden. Fjorden byder dog også på godt 
fi skeri efter fl adfi sk og ikke mindst hornfi sk og 
makrel, når sæsonen melder sig.
Se mere på oroe.dk eller på kortet side 18-19.

ANGLING  Season: 16/1 - 15/11

Orø’s coasts offer world-class fi shing. Espe-
cially the coveted sea trout entices many 
anglers to visit our little pearl in the middle 
of the Isefjord. However, the fjord also offers 
good fi shing for fl atfi sh and, not least, garfi sh 
and mackerel when in season.
Read more on oroe.dk or see the map on 
page 18-19.

ORØ BADESTRAND 
Nørrestængevej 27
Sæson: Hele året / Season: All year

Blå Flag Badestrand.
Stranden er børnevenlig i soppehøjde med blød 
sandbund. Tag en dukkert, en lur, solbad eller køl 
af med en is og nyd den smukke fjordudsigt.

Blue Flag Beach.
The beach is child friendly and sandy. Take a swim, 
a nap, sunbathe or cool off with an ice cream and 
enjoy the beautiful fjord view.

ORØ HAVN
Orø Havn 1 
Sæson: Hele året / Season: All year

Orø Havn ligger idyllisk i hjertet af Isefjorden. Her 
er smukke sejlbåde og charmerende joller. Orø 
Havn er en populær destination for sejlere.

Orø’s Marina rests idyllically in the heart of the Ise-
fjord.  A laid-back atmosphere with attractive boats 
and dinghies. With around 1200 sleep-overs a year 
Orø’s marina is a popular destination for sailors.

TRAMPESTIER
Sæson: Hele året / Season: All year
Se kort s. 18-19 / See map p. 18-19
oroe.dk

Vandre på de 14 km lange trampestier og oplev 
Orøs smukke plantefauna og unikke dyreliv tæt 
på. Se sæler, marsvin, ræve, harer, råvildt og fugle, 
eller opdag den sjældne orkidé, mygblomsten.

Walk along the 14 km of footpaths and experience 
Orø’s unique fl ora and fauna. You may see seals, 
foxes, hares, deer and birds or discover our rare 
fl ower, the yellow widelip orchid.

ORØSTRAND DYREPARK
Stænget 6
Sæson: Feb.-nov. / Season: Feb.-Nov.
Åben: Hver dag kl. 10-15
Open: Every day 10am-3pm
oroestrand.dk

Orøstrand Dyrepark har over 400 dyr. På savannen 
lever kronvildt, bisonokser og lamaer. I parken kan 
du se Danmarks største tigerpyton.

This wildlife park has over 400 animals. Red deer, 
llama, bison and a six meter long tiger python, the 
largest in Denmark.

HEGNESKOVEN
Næsbyvej 28
Sæson: Hele året / Season: All year
oroe.dk

Lad roen sænke sig og nyd din medbragte mad i 
lysningen midt i skoven. Prøv naturredskaberne 
eller overnat i shelterne med solopgang over 
fjorden.

Experience this enchanted forest with its whimsical 
obstacle course along its paths. Obstacle course is 
a big hit with the kids!

STENSBJERG/ 
MARGRETHEBAKKEN
Bag Orø Kro
Sæson: Hele året / Season: All year
oroe.dk

Orøs højeste punkt kendt som Margrethebakken. 
Nyd en 360 graders panoramaudsigt over Orø.
Besøg Kulturparken og Kulturbeholderen på vejen 
op.

Orø’s highest point is known as Margrethebakken.
Enjoy a 360 degree panoramic view. Visit Kultur-
parken and the Kulturbeholderen on the way up.

Oplev Orøs natur  
Experience Orø’s nature



Oplev Orøs kultur
Experience Orø’s culture

Oplev Orøs historie
Experience Orø’s history
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GALLERI ARTDOOR 
Næsby Gade 7 & 13
Sæson: Hele året / Season: All year
Åben: Hele dagen / Open: All day
Skulpturhaven er åben hele året / The sculpture 
garden is open all year

Besøg billedhugger Steen B. Langvads galleri 
og værksted CortenArt. Oplev hans udstillinger 
af skulpturer, skitser og designs af brugs- og 
kunsthåndværk. 

Visit sculptor Steen B. Langvad’s studio. Have a 
look at his exhibition of sculptures and illustrations.

HESTEBEDGÅRD 
Kattekærstrædet 10
Sæson / Season: 1/3 – 1/10
Åben: Se webside / Open: See website
hestebedgaard.dk

Den gamle slægtsgård er museum med mindestuer. 
I den renoverede lade er kulturelle begivenheder 
året rundt. Du kan spise din madpakke i haven.

Visit this ancestral farmhouse, now a museum. The 
renovated barn provides the setting for a variety of 
cultural events year round. You can picnic in the 
garden.

KULTURPARKEN
Bag Orø Kro / Behind Orø Kro
Sæson: Hele året  / Season: All year
Åben: Hele dagen / Open: All day

Ved denne nye offentligt tilgængelige attraktion 
fi nder du skiftende udstillinger med kunst indenfor 
skulpturer i jern, sten, træ og pilefl et. Tag et hvil på 
de opstillede bænke og lad øroen sænke sig over 
dig, mens du nyder udstillingen og naturen. 

This new attraction shows successive exhibits of 
sculpture done in iron, stone, wood or wicker. Take 
a rest on one of the available benches and enjoy 
the peace and quiet, the surrounding nature and 
the sculptures. 

KULTURBEHOLDEREN
Bag Orø Kro / Behind Orø Kro
Sæson: Hele året  / Season: All year
Åben: Hele dagen / Open: All day
kulturbeholderen.dk

I anledning af dronningens besøg på øen i 2013 
blev det gamle vandtårn restaureret og udsmykket 
af den lokale kunstner Steen B. Langvad. Væggene 
fortæller Orøs historie i en fl ot frise.

In honour of the Queen’s visit to the island in 2013, 
the water tower was restored and local artist Steen 
B. Langvad painted a series of frescos illustrating 
the history of Orø. A must see!

ORØ VETERANLANDBRUG
Nørrestængevej 17
Tlf. 23 41 86 55 / 20 44 59 08
Sæson / Season: Se webside / See website       
Åben: Se webside / Open: See website
oroeveteranlandbrug.dk

Se maskiner og indbo, der viser hvordan bønderne 
boede og arbejdede i gamle dage.

See machinery and furniture that show how the 
peasants lived and worked in the old days.

ORØ KIRKE
Bygaden 52
Sæson: Hele året / Season: All year
Åben: Man-søn kl. 8-16
Open: Mon-Sun 8am-4pm
oroekirke.dk

Et smukt stykke lokalhistorie opført i 1100-tallet. 
Unikke kalkmalerier blev i 2001 afdækket sammen 
med hvælvets ribbedekorationer.

Orø church is the island’s oldest building. It dates 
from the 1100’s. Its fi ne frescos were restored to 
their original state in 2001.

ORØ MINDER
Bygaden 56
Sæson / Season: 1/6 – 31/8
Åben: Se webside / Open: See website
oroeminder.dk

Dette lille museum rummer Orøs historie. Se en 
kopi af “Orøkorset” fra det 11. århundrede. Det er 
et af Danmarks mest skattede danefæ. 

This little museum houses Orø’s history. See a copy 
of “Orøkorset”, an 11th century gold cross. It is one 
of Denmark’s most treasured relics.

ORØ STENEN 
Højdedraget ved svinget på Næsbyvej 
Sæson: Hele året / Season: All year

Denne 20 tons tunge gnejssten har rejst helt fra 
Bornholm under den sidste istid. Besøg Orøstenen 
og nyd den smukke udsigt ud over det skønne 
fjordlandskab.

This 20 ton gneiss rock travelled all the way from 
Bornholm during the last Ice Age. Visit the Orø 
stone and enjoy the stunning views over the fjord 
landscape.



Spise & drikke
Eat and drink
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HEGNEGÅRDEN
Næsbyvej 28
Tlf. 40 70 30 15
Åben: Se webside / Open: See website
hegnegaarden.dk

Nyd en dejlig frokost eller middag  i vores skønne 
atriumsal eller i haven.

Enjoy a nice lunch or dinner in our beautiful atrium 
or in the garden.

MARLIESE’S GÅRDCAFÉ
Langdal 4
Tlf. 59 47 07 44 / 20 57 42 44
Åben: Se webside / Open: See website
marliesesgaardcafe.dk

Marlieses´s Gårdcafé er en oase på Orø. Nyd lækre 
økologiske kager og vafl er. Oplev den skønne gård-
have og shop delikatesser i gårdbutikken.  

Marlieses’s Gårdcafé is an oasis on Orø. Enjoy 
delicious homemade organic cakes and waffl es in 
a picturesque Danish farmhouse setting, and the 
specialities shop.

ORØ KRO OG HOTEL
Bygaden 57
Tlf: 32 200 300
Åben: Se webside / Open: See website
orøkro.dk

Restaurant og køkken er gennemrenoveret, og 
menukortet byder på et stort frokostudvalg samt 
gode og velsmagende kroretter med friske råvarer 
efter årstiden.

The restaurant and kitchen are newly renovated. 
The menu offers traditional Danish lunch and tasty 
à la carte dinners with fresh seasonal produce.

ARTDOOR KAFFE & TE HUS
Næsby Gade 7
Tlf. 42 32 40 00
Sæson: Hele året / Season: All year
Åben: Se facebook / Open: See facebook

Nyd friskkværnet og -brygget økologisk kaffe 
mens du spiser din madpakke i de hyggelige og 
kunstneriske omgivelser. Stedet huser også galleri 
og butik, som er et besøg værd.

Enjoy freshly ground and brewed organic coffee 
or tea while you eat your picnic lunch in these 
friendly and artistic surroundings. Visit the studio 
and the shop.

LANGDALGAARD
Næsbyvej 13
Tlf. 30 25 54 64 / 50 92 81 08
Åben: Se webside / Open: See website
langdalgaard.dk

Rustikke lokaler, franske crêpes, pizza bagt i 
brændefyret stenovn, udsøgte vine af egen import, 
Hornbeer, økologisk saft og gaveartikler bl.a. fra 
eget væveatelier.

Rustic rooms, french crêpes, stone-baked pizzas, 
exquisite wines of own import, Hornbeer, organic 
juice and gift items, among others, from own 
weaving studio.

BINGS ORØ
Brøndevej 2
Tlf. 25 30 32 22
Sæson / Season: Hele året / All year
Åben: Se webside / Open: See website
bings.dk

I den gamle Købmandsbutik er der hjemmelavede 
produkter og biodynamiske vine. Hjemmebagt 
brød, øko kaffe og varme & kolde retter hver dag.

Homemade products, biodynamic wines, freshly 
baked bread, eco coffee and light hot & cold meals 
every day.

PILEGÅRDEN ORØ
Salvigvej 3
Tlf. 22 62 70 57
Åben: Se webside / Open: See website
pilegårdenorø.dk

Der er åbent til frokost i det vegetariske/veganske 
køkken i uge 27 - 31. Vi serverer mad af råvarer af 
økologisk/egen avl.

The vegetarian/vegan kitchen is open for lunch 
during week 27 - 31. We serve food made from 
organic/home-grown ingredients.

DEN GODE VIKINGS BISTRO
Esmosevej 11
Tlf. 59 47 47 96
Åben: Se webside / Open: See website
dengodevikingsbistro.one

Familievenlig frokostrestaurant med alsidigt me-
nukort. Orø Røgeri & Delikatesse. 14 forskellige 
softices. Valhalla Burgers. Minigolf & stort legerum.

Family-friendly lunch restaurant. All-around menu. 
Home-smoked delicatessen. 14 different softices. 
Valhalla Burgers. Mini golf & large playroom.
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Spise & drikke
Eat and drink

Tag på ø-hop
Mere end 37 danske

øer venter på dig

Få stemplet dit ø-pas
med silhuetmærket

i Turisthuset v/Havnen på Orø

Hegnegården

Kurser, møder, fester og ferie
Næsbyvej 28     Tlf. 4070 3013     www.hegnegaarden.dk

MATILDAS
Nørrestængevej 27
Tlf. 23 34 34 58
Åben: Se webside / Open: See website
matildas.dk

Matildas er et lokalt, uformelt spisested på Orø 
Strandcamping med udsigt over havet. Maden er 
baseret på lokale grøntsager, og hertil et godt glas 
vin.

Matildas is a local, unformal eatery at Orø Strand-
camping with ocean view. The food is based on 
local vegetables and for this a good glass of wine.

Lej en cykel hos 
Turisthuset og 
hent din frokost 
hos Brugsen, fx:

2 sandwiches 
samt 1 vand

UD I DET BLÅ MED 
MADPAKKEN PÅ

Du er altid velkomne i Orøs MC- og 

Amerikanerbil-klub. Både med og uden køretøj.

Vi er en lille flok søde og omgængelige motor-

entusiaster, som har et dejligt klubhus og værksted på 

Brøndevej 49, 4305 Orø. I pinsen 2023 får vi besøg af en 

stor flok knallert-entusiaster og åbner dørene for fest for 

dem og alle på øen om aftenen 1. pinsedag og den sidste 

weekend i august har vi vores store træf fredag til 

søndag, som sidste år trak godt 2.000 deltagere. Kig 

forbi – det er årets ø-fest!

Kommer I en flok på MC eller i amerikanerbiler åbner vi 

gerne huset for jer – kontakt os gerne på forhånd. 

Opdateret info om det hele findes på Facebook 

https://www.facebook.com/groups/www.mcisland.dk/ og 

vores hjemmeside https://mcisland.dk/.

Vi håber du kigger forbi og glæder os til at hilse på dig!
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ART DOOR
Kaffe & Te Hus

Økologisk kaffe/te • kakao
sodavand • saft

Lækre kager • chokolader m.m.
Næsbygade 7, Orø - tlf. 4232 4000

ØKOLOGISK
BIRKESAFT,

BIRKEVIN OG
SENNEP FRA EGEN

SKOV OG MARK

ORØGANIC

Claus Jørgensen
Tlf. 23453798
Langdal 4, Orø
(Marlieses Gårdcafé)

Kontakt: 59474796 - mail: clay@post.tele.dk

www. Den Gode Vikings Bistro .oneDen Gode Vikings Bistro

Bistro med lækkert frokost menukort og speciel menu til 
fredag aften & nogle gange også lørdag.
Eneste offi  cielle røgeri, Orø Røgeri & Delikatesse, med 
masser af lækkerier.

Stor festsal med egen bar. Vi kan holde alle former for 
arrangementer. Ring og hør nærmere.

Hvis vi når det, så vil vi i løbet af 2023 kunne tilbyde 
overnatning i luksustelte placeret i en fantastisk oase.

Øens Frokost Bistro - Esmosevej 11 Næsby 4305 Orø 

Ø-hotel Bybjerggårdsvej 3 DK-4305 Orø +45 42 83 72 11
info@øhotel.dk www.øhotel.dk

ET AF DE BEDSTE STEDER AT LAVE ALTING -
OG INGENTING...
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Langt fra byen. Tæt på hinanden.

Fra læsebriller
til skærmbriller.

Nu findes vores tilbudsavis 
kun online. Det er godt   

for miljøet.

Find vores avis her:

SØNDAG D. 4. JUNI 2023
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Overnatning
Accommodation

ORØ KRO OG HOTEL
Bygaden 57
Tlf. 32 200 300
Sæson: Se webside / Season: See website
orøkro.dk

Hyggelig, ny- og gennemrenoveret kro i dejlige 
omgivelser, lige overfor kirken. Restaurant, krostue 
og pejsestue med bløde møbler, samt 20 værelser.

Comfortable, newly renovated inn just opposite the 
church. Restaurant and bar, and a snug with cozy 
atmosphere and log fi replace. 20 guest rooms. 

Ø HOTEL
Bybjerggårdsvej 3
Tlf. 42 83 72 11
Sæson: Hele året / Season: All year
øhotel.dk

Kom og oplev den unikke stemning på hotellet og 
vores fantastiske omgivelser. For vi er ikke bare et 
hotel, vi er så meget mere.

Experience the unique atmosphere of the hotel and 
our fantastic surroundings. Because we are not just a 
hotel, we are so much more.

HEGNEGÅRDEN
Næsbyvej 28
Tlf. 40 70 30 13
Sæson: Hele året / Season: All year
hegnegaarden.dk

Bo i et af stedets mange fl otte værelser. Book den 
romantiske gamle mølle i haven eller sov i tipi midt 
i de skønne naturomgivelser.

Stay in one of the many beautiful rooms, book the 
romantic old mill in the garden or sleep outdoors in 
one of the Teepees.

PILEGÅRDEN ORØ
Salvigvej 3
Tlf. 22 62 70 57
Sæson: Hele året / Season: All year
pilegårdenorø.dk

Hyggeligt B&B-værelse på 1.sal i stuehuset, tilgæn-
geligt året rundt. Bondegårdscamping og glamping i 
sommerperioden. Øko/vegetarisk morgenmad.

Cozy B&B-room located on the fi rst fl oor of the 
main house – available year-round. Farm camping 
and glamping during summertime. Organic and 
vegetarian breakfast.

BO HOS BLOCH
Brøndevej 54
Tlf. 21 49 02 41
Sæson / Season: 1/4 - 1/10
bo-hos-bloch.dk

Tæt på havnen og med fjordudsigt. Flere mulighed-
er. Kun mod forudbestilling. 

Close to the harbour and with panoramic view of 
the fjord. Several accomodation options. Pre-book-
ing required.

BEDSTEMORS B&B
Brøndevej 40A
Tlf. 60 17 88 90
Sæson / Season: 1/3 - 30/9
bedstemorsbandb.dk

Hyggelig, uformel, afslappet overnatning ikke langt 
fra havnen. Morgenmad med æg fra egne høns. 
Opholdsstue med udgang til tagterrasse. Mulighed 
for at lave the og kaffe.

Cozy, pleasant and relaxed overnight stay, not far 
from the harbour. Breakfast with eggs from own 
hens. Living room with access to roof terrace. Possi-
ble to make tea and coffee.

ORØ STRANDCAMPING
Nørrestængevej 27
Tlf. 23 34 34 58
Sæson: Hele året / Season: All year
oroecamping.dk

Afslapning, overnatning ved stranden og enkel 
luksus på Orø. Natur, strand, vand og god mad! I 
harmoni med naturen og med komfort og kvalitet 
i fokus.

Relaxation, nights at the beach and simple luxury at 
Orø. Nature, beach, water, and good food! In har-
mony with nature and comfort and quality in focus.

B&B BO HOS OS
Kratvej 73
Tlf. 61 16 06 51
Sæson: Maj-august / Season: May-August
sanneskeramikogglasvaerksted.dk

Stor campingvogn med 2 opredte enkeltsenge, 
toilet med seperat bad, køkken samt en hyggelig 
spisekrog. Til vognen er der en dejlig svævende 
terrasse.

Large caravan with 2 single beds, toilet with sepa-
rate shower, kitchen and a cozy dining area. Nice 
fl oating terrace.



22 23

Interesseret iet liv med øro på Orø?

Læs mere
på

OrøBeboerforening.dk

Få øro på Orø
Living on Orø

Orø
er ca 14 km2 (1503 ha.)
har 900 fastboende +/-
har ca. 
500 helårsboliger og 1200 sommerhuse
ligger ca.
60 km fra København
25 km fra Holbæk
25 km fra Frederikssund
30 km fra Roskilde

Orø
is 5.4 sq. miles
has 900 residents +/-
has approx.
500 residences and 1200 holiday homes
lies approx.
60 km from Copenhagen
25 km from Holbæk
25 km from Frederikssund
30 km from Roskilde

Velkommen til et liv med højt til himlen!
I et roligt ø-samfund midt i naturen og omgivet af 
fjorde. Med et foreningsliv der rummer alt fra idræt 
og motion, kunst og musik, til samvær om fælles 
interesser. Alt er båret af frivilligt arbejde.
Øens skole har over 40 elever fra 0.-6. klasse, SFO 
samt børnehus. Et trygt miljø for hvert barn og for 
børnefl okkens trivsel som helhed.
Små virksomheder blomstrer og der er et godt 
samarbejde på kryds og tværs.
Orø Beboerforening varetager øboernes fælles 
behov lokalt, regionalt og også nationalt*. Den 
afholder to årlige arrangementer, Skt. Hans på 
stranden og 1. advents juletræstænding.
Måske er Orø det sted, du gerne vil bo!
Orøboere er ikke i tvivl -  et bedre liv fi ndes ikke!

Welcome to a life where the sky’s the limit!
A life experiencing daily the land, its wildlife, 
and the fjord. With our island’s many clubs and 
associations with all from sport and exercise, art 
and music, to just coming together for a hobby. All 
activity is maintained on a voluntary basis.
Orø’s school has over 40 pupils from 0-6th class, 
an SFO, nursery and kindergarten. A secure envi-
ronment, where each child can thrive and grow.
Small businesses fl ourish, and co-operate with 
each other whenever they can.
Orø’s residents association works for Orø’s com-
mon needs locally, regionally and nationally*. 
It holds two annual events, Midsummer on the 
beach, and the lighting of the Christmas tree on 1st 
Sunday of Advent.
Orøfolk are not in doubt -  there is no better life!

* via Sammenslutningen af Danske Småøer

www.sanneskeramikogglasvaerksted.dk

B&B - BO HOS OS 
MAJ-AUGUST   TLF. 61160651

Solterrasse

Sjovt
Hyggeligt

Luksus

Plads til 2
Ikke-ryger

Badepool

Mad & Musik under Åben Himmel, Søndagsbanko, Petanque, Midsommer OG MEGET MERE ... 
Arrangementerne på Orø Strandcamping har altid været et hit for gæster og øboere, • og vi fortsætter i 2023 med en perlerække af arrangementer! 
Se program, booking m. www.oroecamping.dk 

c,Re 
> i R .-'\I\'��.-'\ it1 P 11\' 1, 

VI GLÆDER OS TIL AT SE JER! 

Bedstemors B&BBedstemors B&B
Hyggelig, uformel og afslappet 
overnatning tæt på Orø Havn

Morgenmad med æg fra egne høns
Opholdsstue med udgang til tagterrasse

Mulighed for at lave the og ka� e

Brøndevej 40A - Tlf. 60 17 88 90 - bedstemorsbandb.dk

SHELTERS
Overnat i naturen! Shelterpladserne 
består hver af to firemands-shelters og 
befinder sig hhv. i den sydøstlige del af 
Hegnegårdsskoven, på Brøndevej samt 
ved Østre Færge.
Se kortet s. 18-19.

Spend the night in the wild. The shelter 
sites each consist of two four-person 
shelters and are located respectively in the 
south-eastern part of Hegnegårdsskoven, 
on Brøndevej and by Østre Færge.
See the map p. 18-19.
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Orø Events
Orø Events

ORØ SKOLES LOPPEMARKED
27. maj kl.10 -14 / 27. May 10am-2pm
Bygaden 50

Solen skinner altid på denne fantastiske dag. 
Forældre og øboere går sammen om at skabe over-
skud til børnene på Orø skole og Børnehus. Boder 
med genbrugsguld samt mad og drikke.

The sun always shines on this amazing fl ea market 
at Orø’s school. Parents and locals unite to raise 
money for the school. All items are donated. Stands 
with baked goods, hot dogs, soda and beer. Fun for 
the entire family. 

MC ISLAND TRÆF
25.-27. august / August
Brøndevej 46
mcisland.dk

En populær fest for motorcykelentusiaster fra hele 
Europa. Træf for alle med fest, musik og mad. 
Oplev de fl otte maskiner. Gratis adgang.

This annual motorcycle rally attracts visitors from 
all over Europe. It is popular for both motorcycle 
enthusiasts and those just wanting to join in the 
good music, good food and good time that is had 
by all. Free entrance.

Ø-KULLER
14.-15. oktober / October (uge / week 42)
Galleri ArtDoor - Næsby Gade 7
Se facebook Ø-Kuller / See facebook Ø-Kuller

Oplev Ø-Kuller med skulpturer, installationskunst 
og billedkunst akkompagneret af avantgarde musik. 
Mød kunstnerne d. 14 & 15/10 - udstillingen er 
åben hele uge 42.

Ø-Kuller’s theme is installation art, displaying 
sculptures and visuals accompanied by avantgarde 
music. Meet the artists during the weekend.

ORØDAGEN
4. juni / June
På hele Orø / All over Orø

Orø holder åbent hus. Besøg museer, gallerier, 
gårdbutikker og værksteder. Klap får og heste. Smag 
Orø specialiteter og nyd en dejlig frokost. Hop på 
cyklen og oplev skønne Orø for en dag.

On this day, Orø opens its doors in a concerted 
effort to show visitors all the island has to offer. 
Honey slinging, motorcycle tours, meet the artists, 
garage sales and much more. Hop on your bike and 
discover Orø for a day.

Følg med på
oroe.dk/det-sker/oroekalenderen/

&
facebook.com/oroedk

for at se sommerens pop-up events
- musik, mad og mere.

ORØ EVENTS 2023

Check out
oroe.dk/det-sker/oroekalenderen/

&
facebook.com/oroedk/

for pop-up events during the summer
- music, food and more.

oroe.dk/det-sker/oroekalenderen/

for at se sommerens pop-up events

oroe.dk/det-sker/oroekalenderen/

during the summer
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JOHN SIMONSEN
Autoreparationer 

Køb & Salg af nye og brugte biler
Biler til rep. kan evt hentes på Orø

Værksted 46 40 30 30
Mobil       60 24 02 41
Mail          khnyauto@post.tele.dk
VÆRKSTED:  VINTAPPERBUEN 6 - UDSTILLING: ELVERDAMSVEJ 307, 4070 KIRKE HYLLINGE

Køb & Salg af nye og brugte biler

EDC ERLAND’S HOLBÆK
Ahlgade 3, 4300 Holbæk

59 44 00 22 | 430@edc.dk

www.edcerlands.dk John Erland Lissi Berthelsen Lone R. Andersen Signe N. Tygesen

Kilde: boligsiden.dk | Oplysningerne vedrører perioden 30-12-2021 til 30-12-2022 og omfatter fritidshuse i 4305 Orø

Vi er for sjette år i træk den bedst sælgende
fritidshusmægler på Orø. Skal vi også sælge dit?
Vi er en lokal ejendomsmægler med stort fokus på Orø, og vi står altid klar til at tage dig i hånden og hjælpe med 

at finde køberne til netop dit fritidshus. Vi er nemt tilgængelige på telefonen og kender markedet til mindste 

detalje.

Kontakt os for en gratis og uforpligtende salgsvurdering og få den bedst sælgende mægler på Orø som din 

samarbejdspartner. 

14
SOLGTE

Bedst sælgende 
fritidshusmægler

ANDEN MÆGLER ANDEN MÆGLER ANDEN MÆGLER ANDEN MÆGLER ANDEN MÆGLER

9
SOLGTE

8
SOLGTE

4
SOLGTE

3
SOLGTE

– 2017, 2018, 2019, 2020, 2021 & 2022  

4
SOLGTE
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ORØ EL
Din sikkerhed 

Aut. sikrings lnst. & El inst.

Preben Orø El 
Tlf. 28 20 84 51 

Ingen færge- og
kørselsomkostninger

Frændevej 28, Orø

PS Electric

v/ Dan Ruhe Løfwall

v/ Dan Ruhe Løfwall

v/ Dan Ruhe Løfwall

Oplev

ORØ
Hjertet i Isefjorden

Kun 1 time fra København og 
6 minutter med Østre Færge

østrefærge.dk
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Vores veje
Vejene på Orø er smalle og uden cykelstier eller fortorve. Derfor bedes man være opmærksom på følgende:

• Bilister bedes respektere de angivne fartgrænser
• Cykel	så	langt	ud	til	højre	som	muligt	og	tag	hensyn	til	overhalende	trafik
• Gå i venstreside af vejen og være synlig
• Overhold de gængse færdselsregler og pas på hinanden

Our Roads
The roads on Orø are narrow and without cycle paths or pavements. Please pay attention to the following:

•	 Vehicles are asked to respect the posted speed limits
•	 Cycle as far to the right as possible and be aware of overtaking traffic
•	 Walk on the left side of the road and be visible
•	 Comply with common traffic rules and look out for each other

Vores naturstier
Orøs natur-/trampestier er en god måde at opleve øens dejlige natur på. Mange dele af stierne passerer private 
jorde, og vi henstiller til, at der udvises respekt for de enkelte lodsejere.

•	 Find stierne på kortet over Orø, som er i denne brochure og opsat flere steder på øen
•	 Følg skiltningen, bliv på stierne og sørg for at lukke låger efter brug
•	 Vær forberedt på, at stiernes tilstand nogle steder kan været udfordret af vand og bevoksning
•	 Stierne er KUN for fodgængere og hunde skal føres i snor
•	 Der må ikke camperes, tændes bål eller grill på stierne
•	 Tag hensyn til naturen – forstyr ikke landbrugsdyr, fugle eller andre dyr
•	 Tag affald med hjem eller smid det i de opsatte skraldespande

Our Nature Trails
Orø’s nature trails are a good way to experience the island’s lovely nature. Many parts of the trails pass through 
private land, and we urge that respect be shown to the individual landowners.

•	 Find the trails on the map of Orø, which is in this brochure and set up in several places on the island
•	 Follow the signs, stay on the trails and make sure to close gates after use
•	 Be prepared that the condition of the paths may in some places be challenged by water and vegetation
•	 The trails are for pedestrians ONLY and dogs must be kept on a leash
•	 No camping, bonfires or barbecues are allowed on the trails
•	 Respect the nature - do not disturb farm animals and wildlife
•	 Dispose of your litter at home or use the garbage bins along the trails

Færdsels-tips
Traffic Tips
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postnord m I apotek I Da",.::�;, OK postnord m I apotek I ,.::� OK 
Dagli´Brugsen Orø • Brøndevej 34C • 59 47 00 53 • 04369@coop.dk

TAG FAMILIEN MED 
“Vidunderligt sted på Orø”

Apr-okt kl. 10-16
Nov+feb-mar kl. 10-15

Entré:
Voksne 65 kr. - Børn 3-11 år 50 kr.

Stænget 6, 4305 Orø
Tlf. 24 97 84 11

Ladestander til el-bil

Savannetur tidsplan og specielle
arrangementer kan ses på FB

Din lokale udkørende dyrlæge 
på Orø – til små og store dyr

Nærværende og omsorgsfuld 
behandling af dit kæledyr, 
konsultation efter aftale. 

Læs mere på Orøvet.dk  
Gitte Jensen, Orø
CVR 35285482

O R Ø  V E T
23 70 14 83

Møllebakkevej 65 • Tlf. 2681 1028 • detlilleoroevaerksted.dk

FUGLEHUSE • FODERHUSE
INSEKTHOTELLER

af genbrugsmaterialer

Håndbyggede

Scan QR koden og se vores åbningstider:

Følg også med på Facebook:
facebook.com/Voresbrugs
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Oplev Orøs iværksættere
Experience Orø’s small enterprises

ORØ-TOGET
kører hver dag 
i sommerferien 

mellem Orø 
Havn og

campingpladsen

Mogens Larsen
Næsby Gade 23

4305 Orø
DBF kontrol nr. 47947

HESTEBEDGAARD
Kattekærstrædet 10

Bybjerg - Orø

Bondegårdsmuseum
- mindestuer
- kulturhus
- skovhave (fri adgang)
- kulturarrangementer

Oplev dagliglivet på en 
gammel bondegård!

Spis din medbragte mad 
i Skovhaven!

Se åbningstider på
hestebedgaard.dk

ARTDOOR
Næsby Gade 7
Tlf. 4232 4000

✻

KAFFE & TE
BRUGSKUNST

VÆRTINDEGAVER
Ø-STRIK

UNIK KUNST-
HÅNDVÆRK

✻

En hyggelig lille oase

- Bed & øko-Breakfast

- Bondegårdscamping 
& -glamping

- Vejbod med æg, 
frugt & grønt i sæson

- Vegetarkøkken

- Koncerter

KONSULENTHJÆLP
•

WEBDESIGN
•

NETVÆRK
•

PC-REP

Bygaden 16
5150 7913

ocom@ocom.dk

v/ Britt Larsen
Lindholmvej 5,
nær ved havnen
Tlf. 59 47 02 30

Brugskunst, lys,
kurve, krukker
og meget mere

Fra påske til og med uge 42:
Lør-, søn- og helligdage 12 - 16

Uge 43 til påske:
Lørdag 12 - 16

Åbningstider

Vi modtager desværre
kun kontanter

Brochuren 
er udgivet af 
Orøkontoret i
samarbejde 
med Gogo 
Næsted

Marts
2023

Oplag: 
ca. 13.000 stk.

Se www.oroe.dk for kontaktoplys-
ninger på samtlige foreninger, organi-
sationer, butikker m.m. på Orø

Lægeservice:
Akutteamet - 112
Orø Falckstation - 112
Lægevagten - 1818

Fotos af: Rasmus Nielsen, Helene Garly, Ib 
Ballisager, Orø Bådelaug, Lars Just,
Simon Bordal Hansen, Carsten Salbo,
Lizette Salbo, Torben Papillon, Henrik
Persson, Kristian Krøger, 123fi sk.dk m.fl .

DEN BEDSTE MÅDE 
AT OPLEVE ORØ PÅ!

Lej en Ø-cykel
i Turisthuset på
Orø Havn 3A

Pris kr. 95/pr. dag

Rabat ved 3 eller fl ere 
dage samt større grupper

Se mere om takster og 
reservationer på oroe.dk

kontakt: +45 25 75 36 99



Kgl. privilegeret siden 1822

BYGADEN 57 - TLF. 32 200 300
POST@ORØKRO.DK - WWW.ORØKRO.DK

Oplev de hyggelige omgivelser og det gode værtskab
på Orø Kro, mens du nyder den lækre mad.

Vi tilbyder traditionelle danske retter, lavet fra bunden 
med passion, og med et nutidigt twist.

Prøv et klassisk “Traditionen tro” ophold med 3 retter eller
et “Sæson-gourmet” ophold med 4 retter inklusiv vinmenu:

¤ Ankomst ¤ Kaffe og sødt ¤ Middag ¤
¤ Overnatning ¤ Morgenmad ¤ Afrejse ¤


